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Denglisch zovu Nimci ovll po- i u hrvatskom. se za nove poj- engleskoga, za ku su naticatelji

iar.u u nim§kom jeziku. Jeziki me osebujno na tehniökom predloZilihrvatsku riö.Utjecai-

i njihov uticaj se minjaju i tim sektoru preuzamu engleske ri- nik, utjecutelj lli tttjecojac st
i uticaj na jezike. Su ljudi pre- öi. Kot primjere su na primjer prtjedlogi bili. Riö je prvi put

uzeli rlöi na primjer iz nim§ko- naveli riö ceiebrity. influencer. u .javnosti koristio lgor Öati6,

ga. madjarskoga ili ranije latin- second hand, hatt-trick, brain- sam ö1an lirlja.Zato da riö nije

skoga, je clanas engleski pelja- hood ili memory stick. do§la u obzir za nagradr-r.

jLr6i jezik, öa se riöe posudje- Za ovakove riöi i§6e öasopis Riö. ka je jur nekoliko ljet

nic. Jezik u svojem naticanju za- bila predloZenaje biTa trrtgo-

U Hrvatskoj sveöuju svako rnjene. Kogaadaovakoveposu- dak,ka neka zamjeni riö hat-

ljeto od 1 1 . r,lo I 7. marca rako- dj enice bludu, more zaprav o tric'k u §portu. kad igraöica ili
ivani Dani hrvatskoga jezika. kroz cijelo ljeto poslati svoje igraö pogodu tri gole ili hode tr

Saborska odluka o progla§enju ideje odnosno alternative. jednoj igtt. Second lurnd shrtp

ovoga spomen-tajedna donese- Ukupno je I l3 osob sudjeli- bi polag naticateljic i naticate-

na;L jur 1997. ljeta. Onöas su valo i posla- ljev mogao po hrvatsku biti
Hrvati sveöevali 30. obljetnicu tabliaonica th rubl.ienarnico.

Deklaracije o nazivu i polo- Kolokvrjalno da bi iz rablja-

noga jezika, ka se ii il.ri:;:-'!,.,,1,',,.',,,, rabljak'

uprav u tom tajednu

ä-il:ää:I;i,: tiogodak '*i\"lx'iiir:
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r:: Bozidar §pi-

il;:fi i':; \fffidsmet zimosrCIzä- fI l';:;"{;
moralnim i ma- ffi w w§ tw § !§ 3 Y :. öaiu bi se mora-

terijalnim pokro-
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zakta- ubrusnik imfluemeer 
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de ,.Dr. Ivan §reter" te riöi' Minjanje kli-
Sreter je bio vraöitelj u lne i nim§ki jezikje isto

Lipiku. Zbog upotrebe riöi imao uticaj na prijedlogu

.,r-rmirovljeni öasnik" mjesto u naticanju. Ante Simca pred-

..penzionirani oficir" u vraöi- loZio je suprotnost zimogroz-

teljskom nalazu je bio osudjen lo 303 riöi, a to kroz cijelo nom riö ljetrtgrozcrtt. Sliöna riö

na 50 dan zarvora, kasnije sma- 2023. ljeto. Odgovorni zaizbclr je 2018. ljeta nastala riö ljeta u

njen na l0 dan. §reter je 1991. je struöni tim uz predsjednicu Nim§koj, a to HeiJ3zeir. Riö iz

bio ubijen, njegovo tijelo jo§ Sandu Ham, Igor Öati6, Hrvoje svakida§njice je ubrusnik od

uvijek nrje pronajdeno. Danas Hitrec, Marko Kovaöi6, Nata§a Dore Boriö Radi6, ki oznaöava

ga u Hrvatskoj smatraju jeziö- Ba§i6, Dubravka Smajiö, Mile driaö za ubruse. A pokidob su

nim muöenikom, ki je kor clva Mami6 i Liubica Josi6. Ljetos Hrvtrti bili ljetos dobili zlato u

claljnji Hrvati bio osudjen u vezi je öasopis Jezik presenetio s vaterpolu, predloZili su naticl-

s upotribljavanjem hrvatskoga odlukom. Nijedna riö ntje do- telii hrvatsku inaÖicu za vater-

.lezika na zatvorsku ka§tigu. biia toliko glasov, da bi mogla polo, a to vodomet, po principr"r

Naticänje öasopisa Jezik je
poticanje zanimanje za hrvatski
jezk i r azv ijanj e tvorb enih mo-
gu6nosti. Na naticanju imaju
riöi prednost. ke su zamjene za

biti nagradjena. Tako je 18. ko- nogometa.

loostaiopieznagradjeniua.Zi- Ljudi, ki si isto tako rado

ri je ipak istaknuo nekoliko ri- igraju s jezikom, moru kroz ci-

öi, ke su procijenili dobrimi. jelo ljeto poslati do pet prijed-

Influencer, ada ölovik ki na logov na jezik@gmail.com.

,"potribn" anglicizme. Dok za socijalni mediji naöinja sadrZaj Nagrada zapwo mjesto tzna§a

nete riöi postoji jednostavni iovakodostigneiutiöenaöuda 600,- eurov pak 6e se na ljeto

hrvatski prijevod, ar riö postoji ljudi, je jedna posudj enica iz opet raspisati. rrntz* sns§rt(
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va jednostavna fraza se

nauöi u svakom jezlö-
nom teöaju priliöno iz

poöetka. Tako kot i neke druge

osnovne stvari kot pozdrav,ka-
ko ti ide, itd. Za ovo se uglav-
nom triba ka ta ura poduöava-

nja. Dica se zapravo jo§ laglje
nauöu novejezike. Kako onda

more biti, da imaju §kolari u

tretom razredu pote§koöe, da

se ne znaju predstaviti i najaviti
ke dvi jaöke 6edu jaöiti? Ovo
nije vajalo za svu dicu, kod veö

kih se ie öulo da im hrvatski
jezik nije tudji.

Ovo j e ta malo ttLna jeziöna

bilanca ljeto§njega Grajama.
Znam, da je te§ko zauöitelje,
da imaju dicu s razliönimieziö-

Isse zovem,,,

nim znanjem u razredu. Ako se

dica ali tokom trih ljet ove os-

novne fr aze kot predstavlj anj e

ne nauöu, onda biZi na svaki
naöin öa krivo. Nimam prispo-
dobu s - na primjer - engleskim
jezikom, ali ne znam si pred-

staviti, da je onde isto slabo
jeziöno znanje.

Hrvatski jezik mora nastati

vaLniji i u nastavnom planu a
isto tako i u na§oj glavi. Ne
more biti, da se odmah minja
na nim§ki jezik, ako dica po
hrvatsku öa ne razumu. A to je
öinila i nadzornica zaveöiezlö-
ni odgoj. Öe priredba malo dug-

lje durati, dokle to svi razumu
öa je po hrvatsku reöeno, ali
neka bude hrvatski glavnijezik.
Druga mogudnost bi bila, da se

Grajam pro§iri na sve tri zemlje,

onda ostaje samo hrvatski kot
skupni i zapravo jedini razgo-
vorni jezik. Ovako prikgraniöni
projekti bili bi i su najbolje
sredstvo, da se digne vaZnost

hrvatskoga jezika. Dobar Pri-
mjer zatoje na primjer Projekt
HAK-a,,J ezrk prez granic" .


